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ORIGINAL KOPIE
ORIGINAL |:| COPY |:|
OPUTMHAII KON

Celkovy pocet vystavenych kopii
Total number of copies issued
KonnuecTBo BbIIaHHBIX KOHH

1.1 Jméno a adresa odesilatele:
Name and address of consignor:
HasBanue u ajpec rpy300TIpaBUTEls:

1.2 Cislo osvéd&eni:
Certificate No:
Ceprudukar Ne:

1.3 Jméno a adresa piijemce:
Name and address of consignee:
HasBanue u agpec rpy3onoyqares:

1.4 Misto urCeni:
Place of destination:
Mecro HanpaBiIeHuUS:

1.4.1 Nazev a ¢islo schvaleni zafizeni:
Name and approval number of the establishment:

Ha3Banue 1 HoMep perucTpaluu mpeIIpusITHs:

1.4.2 Adresa:
Address:

Anpec:

Utedni predvyvozni doprovodné osvédéeni
pro mléko a mlécné vyrobky ziskané od skotu a malych
prezvykavci, pirepravované mezi ¢lenskymi staty EU

a urcené k vyvozu do Ruské federace

Official pre-export support certificate
for milk and milk products, derived from cattle and small
ruminants moved between Member States of the EU and

intended for export to the Russian Federation

OdunuanbHbIil 10-IKCHOPTHBIH MOCOOHbIIT
cepTH(UKAT HA TPAHCIIOPTHPYEMbIe MeK1y CTPaHAMHU-
wienamu EBponeiickoro cor3a u npeqHasHauyeHHbIe K

kcnoprty B Poccuiickyro @egepanuio MoJ0KO U
MOJIOYHBbIE MPOAYKTbI, MOJYYEeHHbIE 0T KPYIHOI0 U

MEJIKOI'0O poraTtoro CKotra

1.6 Clensky stat ptivodu:
Member State of origin:
CrpaHa-4ieH MPOUCXOKICHUS:

1.5 Dopravni prostiedek:
Means of transport:
Tpancnopr:
(registracni Cislo zelezni¢niho vagonu, nakladniho automobilu,
kontejneru, ¢islo letu, jméno lodi)
(reg. No of the rail wagon, lorry, container, flight-number, name of
the ship / Ne BaroHa, aBTOMAIINHBI, KOHTEHHEpa, peiic camorera,
Ha3BaHUE CyJHa.)

1.7 Piislusny organ ¢lenského statu (Gstfedni):
Competent authority in the Member State (central):
KomnerenTHOE BeZIOMCTBO B cTpaHe-wieHY (LleHTpaJIbHOE):

1.8  Piislusny orgén ¢lenského statu (mistni):
Competent authority in the Member State (local):
KomriereHTHOE BEIOMCTBO B CTpaHe-4JIeHy (MECTHOE):

1.9 Clensky stat uréeni:
Member State of destination:
CrpaHa-uieH HalpaBJIeHUs:




2. Identifikace produktii:
Identification of the products:
HNnenTudukanus npoayKuuu:
2.1  Nazev produktu:
Name of the product:/ HanmeHOBaHNE TIPOTYKLIMH:
2.2.  Datum vyroby:
Date of production: / Jlata BbIpaOOTKH MPOTYKLUH:
2.3 Druh obalu:
Type of package: / YnakoBka:
24  Pocet kust:
Number of packages: / KonaudecTBo MecT:
2.5  Cista hmotnost (kg):
Net weight (kg): / Bec netto (kr):
2.6 Cislo plomby/pedeti:
Number of seal: / Homep miomObL:
2.7 Oznaleni:
Identification marks: / MapkupoBKa:
2.8  Podminky skladovani a piepravy:
Conditions of storage and transport: / Y cl10oBUsl XpaHEHUs U IEPEBO3KU:
3. Pivod produktii:
Origin of the products:
Ilpoucxosicoenue npooykmos:
3.1 Nazev, (Cislo) a adresa zafizeni schvaleného pfislusnou veterinarni sluzbou v ¢lenském staté:
Name, (No) and address of the establishment approved by the Competent Veterinary Service in the Member State:
Hazganue (Ne) u ajipec npeAnpusiThs, 3aperuCTpHPOBAHHOI0 KOMIIETEHTHOM BETepHHAPHOI CITyK00i CTpaHbI-wIeHa:
3.2 Uzemné-spravni jednotka:
Administrative-territorial unit:
AIMHHHUCTPAaTHBHO-TEPPUTOPHAIIbHAS CIUHALIA:
4. Osvéd¢eni o pozivatelnosti produkti
Certificate on suitability of products in food
CBH/eTeIbCTBO 0 MPHIOAHOCTH MPOAYKIHH B MHUINY:
Ja, nize podepsany ufedni veterinarni lékaft, potvrzuji, ze:
1, the undersigned official veterinarian certify that:
S1, HIKETIOANMCABIIHIICS TOCY JapCTBEHHBIN/O(HIIHAIbHEI BETEPHHAPHBIN Bpad, HACTOSIIUM yIOCTOBEPSIO CIIEAYIOLIee:
Osvédeeni je vydano na zakladé téchto pedvyvoznich osvédéeni (v piipadé vice nez dvou osvédéeni — viz piilozeny seznam) :
The certificate is based on the following pre-export certificates (see attached list in case more than two) V:
Ceprudukar BbIaH Ha OCHOBE CJIETYIOUINX JI0-9KCIIOPTHBIX CEPTU(GUKATOB (IIPU HATMYKH OoJiee ABYX JI0-3KCHOPTHBIX CepTH(UKATOB
TIPHJIATaeTCst CIHCOK)':
Datum: Cislo: Zemé puvodu: Spravni uzemi: Cislo schvaleni zafizeni: Né.izerv a mnozstvi
Date: Number: Country of origin: | Administrative territory: | Approval number of the (Cista hmotnost) PTOdUktw )
Jlara Homep Crpana AJIMUHUCTpATHUBHAS establishment: Name and quantity (net weight)
MPOHMCXOKICHUS TeppUTOPHS PerucTparuoHHbIit of the product:
HOMEP [IPENPHSTHS Bun u konnaectBo

(Bec HETTO) NPOAYKIHU

4.1

MIléko a mlééné vyrobky byly ziskany od klinicky zdravych zvifat v hospodafstvich, ktera jsou tfedné prosta nakaz zvifat a byly vyrobeny
v mlékarenskych zafizenich, kterd jsou schvélena pfislusnou veterinarni sluzbou pro dodavani vyrobkut pro vyvoz a jsou pod jejim stalym
dozorem.

Milk and milk products were obtained from clinically healthy animals at the dairy farms which are officially free from contagious animal
diseases and are manufactured in dairy establishments, approved by the Competent Veterinary Service for export and are under its constant
supervision.

MOoJI0KO ¥ MOJIOYHBIE TIPOYKTHI TTOTY4EHBI OT KIHHUYECKH 3/J0POBBIX JKMBOTHBIX U3 XO35HCTB, O(QUIHAIBHO CBOOOJHBIX OT 3aPa3HBIX
©oJ1e3HeH KUBOTHBIX, M MPOM3BE/ICHBI HA MOJIOKOIEpepabaThIBAIOIMX MPEAMPHUATHSIX, HMEIOIINX Pa3pelIeHne KOMIETCHTHOH
BETEPUHAPHOIT CITyKOBI O II0CTABKE IPOAYKIMH HA AKCIIOPT ¥ HAXOIIIUXCS IO/ €€ HOCTOSHHBIM KOHTPOJIEM.




4.2

43

4.4

4.5

4.6

4.7

4.8
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Miléko a mlééné vyrobky pochézeji z hospodatstvi a/nebo spravnich tizemi, které jsou ufedné prosté nakaz zvitat véetns®:

Milk and milk products originate from premises and/or administrative territories officially free from infectious animal diseases, including™:
MOoJI0KO ¥ MOJIOYHBIE TIPOAYKTHI TIPOU3BEICHBI 1 OTIPY)KCHBI U3 XO3SHCTB M aIMUHICTPATHBHBIX TEPPUTOPHUIA, O(UIHAIBHO CBOOOJHBIX OT
3apasHbIX GONE3HEH KUBOTHBIX, B ToM uncie?:

b slintavky a kulhavky, moru skotu, plicni nakazy skotu a vezikularni stomatitidy — v poslednich 12 mésicich na uzemi ¢lenského statu
EU;
foot-and-mouth disease, rinderpest, contagious bovine pleuropneumonia and vesicular stomatitis — during the last 12 months in the
territory of the EU Member State;
Sy pa, 9yMbI KPYITHOTO POTaToro CKOTa, KOHTarHO3HOH IJIEBPOITHEBMOHHH U BE3HKYJIIPHOTO CTOMATHTA KPYITHOTO POraToOro CKOTa
— B TEYEHHUE NocieHUX 12 MecsleB Ha TeppUTOpUH cTpaHbl-wieHa EC;

4 bruceldzy (Brucella abortus a B. melitensis) a tuberkul6zy — Gifedné prostého kraje, ifedné prostych hospodatstvi nebo od zvirat
nevykazujicich pozitivni reakci pfi vySetfeni na bruceldzu a tuberkuldzu;
brucellosis (B.abortus and B. melitensis) and tuberculosis — officially free region, officially free premises or from animals that do not
show a positive reaction to tests for brucellosis and tuberculosis;
Opyuesiesa (B.abortus u B. melitensis) u Ty6epkysesza — opuLuaIbHO CBOOOJHBIE PETHOHBI, OQUINATBLHO CBOOOIHBIE IPEIPHATHS
WM OT XUBOTHBIX, KOTOPBIC HE II0KA3bIBAIOT ITOJIOKHUTEIBHBIC PEAKIIHH [IPU UCCICAOBAHMSIX Ha Opyliemies i TyOepKyes;

b nestovice ovci a koz — v poslednich 6 mésicich v hospodatstvi®.

sheep pox and goat pox — during last 6 months in the premises™ .

OCIIBI OBEIL M KO3 — B T€UEHHUE MOCIENHNX 6 MecsueB B xo3siicTe™.
MIléko a mlééné produkty vyvazené do Ruské federace:
Milk and milk products exported into the Russian Federation:
Dkcrnoprupyemsie B Poccuiickyro deaepariio MOJIOKO i MOJIOYHBIC IIPOIYKTHL:

b nejsou kontaminovany salmonelami nebo ptvodci jinych bakterialnich nakaz;
are not contaminated with salmonella or other bacterial disease agents;
He 00CEeMEHEeHBI CalTbMOHEIAMHU WITH BO30YIUTEISIMU APYTUX OaKTepUaTbHBIX HHPEKIHIL;

i nebyly vystaveny ioniza¢nimu zafeni, ultrafialovému zafeni a neobsahuji barviva, ktera nejsou zaregistrovana v Ruské federaci;
are not subjected to ionization radiation, ultra-violet rays and do not contain coloring substances which are not registered
by the Russian Federation;
He 00paboTaHbl HOHU3UPYIOIIUM 00TydeHHeM, YIbTPadhHOIeTOBBIMY JIy9aMH U HE COIeprKaT KPACSIIUX BEIIECTB, KOTOPhIS
He 3apeructpupoBansl B Poccuiickoit ®enepanuu;

4 neobsahuji ptirozené nebo syntetické estrogenni a hormonalni latky, tyreostatika, antibiotika, jina lé¢iva a pesticidy.
do not contain natural or synthetic estrogenic and hormonal substances, thyreostatics, antibiotics, other drugs and pesticides.
HE COJIepIKaT HaTYPAIbHBIX WIIM CHHTETUYECKHX ICTPOTCHHBIX U TOPMOHAIBHBIX BEIIECTB, THPEOCTATHYECKHX IIPEIapaToB,
AQHTHOMOTHKOB, IPYTHX JICKAPCTB U MECTHIUIOB.

Mléko, ze kterého byly vyrobeny mlééné vyrobky, bylo podrobeno osetieni, které postacuje ke znieni patogennich mikroorganismi
nebezpecnych pro zdravi lidi. M1é¢né produkty byly oSetfeny tak, aby byla zaru¢ena nepfitomnost zivych ptivodci nakaz.

Milk, used in manufacture of milk products, passed adequate treatment enough to remove pathogenic microorganisms dangerous to human
health. Milk products were treated to ensure absence of live pathogenic organisms.

MOoJ10K0, HCIIOIB3YEMOE I TPOM3BOACTBA MOJIOYHBIX MPOAYKTOB, IPOIILIO 00paboTKy, TOCTATOUHYIO I YHHYTOKCHHUS TATOrCHHBIX
MHKPOOPraHM3MOB, PE/CTABISIOIUX ONACHOCTH IS 30POBbs YeiIoBeKa. [locTaBisieMble MOJIOYHbIC HPOLYKTHI II0BEPTHYTHI IIPOLIECCY
nepepaboTKH, B pe3yIbTaTe KOTOPOIl TapaHTHPYETCsl OTCYTCTBHE XKU3HECTIOCOOHOH ITaTOreHHOH MHKPO(IOPEL.

MIlééné produkty jsou statnim organem ¢lenského statu EU pro vyvoz uznany jako vhodné k lidské spotiebé a k neomezenému prodeji.
Milk products are considered fit for human consumption and for unrestricted retail purposes by the state/official authority of the exporting
EU Member State.

MoJ104HbIE IPOIYKTHI IPH3HAHBI IPUTOAHBIMH KOMIIETEHTHOMN TOCYapCTBEHHOM/0(UIMANBHOI CiTyKO0M SKCIIOPTUPYIOLIEH CTPaHbI-YIeHa
EC st ynotpe6ieHnst B UILLY JIOASIM U CBOOOIHOI Hpogaky 6e3 OrpaHHIeHHUH.

Mikrobiologické, chemicko-toxikologické radiologické vlastnosti mléka a mléénych vyrobkt odpovidaji souéasnym veterinarnim

a hygienickym piedpisim a pozadavkiim Ruské federace.

Microbiological, chemical-toxicological and radiological characteristics of milk and milk products correspond to actual veterinary
and sanitary rules and requirements of the Russian Federation.

Mukpo6Honornyeckie, XMMHKO-TOKCHOIOTHYECKUE M PAAHOJIOrHUECKHE TIOKA3aTelIM MOJIOKA M MOJIOYHBIX MPOYKTOB COOTBETCTBYIOT
neiicrBytoruM B Poccuiickoit @enepauny BeTeprHAPHBIM M CAHUTAPHBIM IIPABUIAM M TPEOOBAHMSIM.

Vyvéazené mléko (mlécné produkty) ma (maji) typické organoleptické vlastnosti a neporuseny obal z vyroby.

Exported milk (milk products) have typical organoleptic characteristics and undamaged factory packaging.

DKCHOpTHPYeMe MOJIOKO (MOJIOUHbIE HPOJIYKThI) UMEIOT XapaKTePHbIE OPraHOIENITUYECKUE TOKa3aTelIM U HEHapyIIeHHY0 GabpuyuHyio
YMaKOBKY.

Jednorazové kontejnery a obalovy material odpovidaji hygienickym pozadavkium.
Single-use containers and packaging material meet hygienic requirements.
Tapa 1 ynakoBOYHBIH MaTepHall OJHOPA30BbIC U COOTBETCTBYIOT TUTHEHNYECKUM TPEOOBAHUSIM.

Dopravni prostiedky jsou upraveny a pfipraveny v souladu s pfedpisy schvalenymi v EU.
Means of transport are treated and prepared in accordance with the rules approved in the EU.
TpaHcnopTHbIE cpeacTBa 00paboTaHbI M IOATOTOBICHBI B COOTBETCTBHH ¢ NpHHATHIMU B EC mpaBunamu.




Misto: Datum: Utedni razitko:
Place: Date: Official stamp:
Mecro: Jara: ITeuats:

Podpis Gfedniho veterinarniho lékate:
Signature of the official veterinarian:
IMoamuch rocyaapcTBEHHOro/0(HIMaIbHOrO BETEPHHAPHOTO Bpaya:

Jméno a funkce hiilkovym pismem:
Name and position in capital letters:
@®.J.0. 1 JOIDKHOCTb IEYaTHBIME OYKBaMu:

Podpis a razitko musi mit jinou barvu, nez je barva tisku osvédéeni.
Signature and stamp must be in a different colour to that in the printed certificate.
TMoamuck 1 neYaTs JOXKHBI OTINYATHCS [BETOM OT OJIaHKa.

(1) Nehodici se skrtnéte a potvrd’te podpisem a razitkem.
Delete if not relevant and confirm by signature and stamp.
Ecnu He HyXHO, 3a4epKHYTh U MOATBEPIANUTD ITOIHICHIO ¥ IIEYATHIO.

(2) Spravni Gizemi, zony a terminy mohou byt zménény vzajemnymi dohodami na zékladé Memoranda o ¢lenéni na zony a regionalizaci ze dne 4.

dubna 2006.

Administrative territories, zones and time periods may be modified with a mutual agreement on the basis of the Memorandum of 4 April 2006 on

zoning and regionalisation.

AHMI/IHI/ICTpaTI/IBHLIC TEPPUTOPHUH, 30HBI U CPOKU MOTYT OBITH M3MEHEHBI 110 B3aUMHOMY COI'JIaCHIO CTOPOH Ha OCHOBE MeMopaHnyMa

0 PErHOHAIN3alMU U 30HUPOBaHMIO OT 4 arpeist 2006 roza.
(3) Nevztahuje se na mléko a mlécné vyrobky pochdzejici od skotu.
Not applicable for milk and milk products of bovine origin.
He oTHOCHTCS K MOJIOKY M MOJIOYHBIM HPO/YKTaM, IOJIyYCHHBIM OT KPYITHOTO POraToro CKoTa.




